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Abstract

At the present time, the factors that contribute to effective English language learning

management are learning management planning, selecting instructional activities, and choosing
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materials that are relevant to learners. These involve concepts and strategies that help teachers
in systematic thinking. They also develop English language learning management concepts.
The purposes of this academic article are 1) to present learning concepts of Content and
Language Integrated Learning (CLIL) after having synthesized; and 2) to integrate CLIL framework
to promote English reading comprehension skills in pop culture context of secondary students.
The study showed that Content and Language Integrated Learning aims to focus on teaching
and learning of both content and language. This is based on 4Cs framework of Content and
Language Integrated Learning, which are Content, Cognition, Commmunication, and Culture.
Content and Language Integrated Learning plays an important role in English reading instruction
as CLIL fosters students’ reading comprehension skills, increases their knowledge about the
content, develops critical thinking and problem solving skills, and raises their cultural awareness

as well as intercultural understanding.

Keywords: Content and Language Integrated Learning, English Reading Comprehension, Pop

Culture
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awfuIausTstuliAsiiannsadeulomiy

I8lumaneuszns o9 nwndaduiaiosuans
Ufduitusniedeny Tugnugvesde-gSuniw
mwdueieanansanudund wasTanusssu
Y9978 uwazn1widarglunistuinbessn
Usgifmansanefnieldagiu Wudu {ideuis
iEaiuALdAYUIN SIS EUSSINg Y
fifnndealondrganuinieausssy i
92 JuTusIINTDUTIVRINTY TAIUSTTUVRY
FumAsu q videwinszainmsssuesiFoules
finu mnUszaunsalluednigiFeuldGounw
é’mqwmﬁ?u MsseuMwIsInguinaziduiivua
Fosadlassainemanun fdwrifiugiu wagnis
ponidns videusinsgisnsaeuutanusglead
wureluumauiiy q Inefiaeulalldnszmdng
nsApuAITY SnagiluTunmnatamss e
Rerdeanazdousgluuiunvesinnwieyiaue
nsiifaeulalldnseniing asgviindntuagyinli
anvineudaniwiifFoudoarseonuntuidy
awiiliiusssuvduaglimunzauiodes
thnrwimadulufluanunisaiase Gideuds
doimngaeuitiunisasuiitientademasiu
depunaziuusssuvrain v suluiauunuas
NAUARYDILI1U99N 18N IdO UN 181 5INg 1Y
TiugFoundaiu fiousslalasouiua
UANFNITES TALGTIIVEAD UazINEFou
InFguAuwansesenIeinusssukazilUly
Tunsdeansiurniemnd azneliAnauthlad
n33iu warUszauamdiSalunisindedeasiu
ogauuou Mnfifdeuldnanundisiundadu
Jadumapandnfifdouwdonuufn CLIL wild
Tunisaougudvlanay @5 4Cs (The 4Cs
Framework) flosAuszneunilede Jausssu
(Culture) Hutes uwada CLIL Fudunisaeu
Mw1danguATaAlui LA ST RISy
WS IEARTIELEINT L WIAA CLIL 11@eun15e1u
Jularnunwsinguaztivdaainlununsaou
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Mwganguvegssuliuszauanudnsanas
fisuagldtihdunandluviuliniudnguly
Pinuszdru lnediSeuasiianunseniniuay
nspuiinAnludunte deu uagfausssutiued
Coyle et al. (2010) lanandsinusss
(Culture) Tusuida CLIL t@1l1Twussy Ap
m3BeusiarmsduasulvdiSeulaseuiuasidla
ANUUANA1IIIansssy Tnedunisiseugaues
uazpu JefodudsddyfazyiligFouldEous
AeafuanumaInratsesTausITILaE N1
Foununfn CLIL 3slmndyvosnnudumig
FENITINUTTIN (Culture) wWazn 1w (Language)
nsnsemindneTausssiiuanms (Intercultural
Awareness) Fufuiiuguresuinfn CLIL dtuos
fanusndusdradenidGouazldiGousifeadu
Uszinedu dalsiifioaudSouazsesFousiieiu
domuardedlaFomdavindy uifFoudsdes
pszuinimefausssniunndinadsdousglu
nsBsudnmdndie aiFoudionieudds
uazimaiafiazdoasifeaiuanuuanmesening
fausssueanindig (Meyer, 2007) wonani
Coyle et al. (2009) §algiauarfisnfiuin uwadn
CLL duFeuiafiouwuAniivangaudany
Pretuindeunazifusiidenssninenivinas
SadnuaimeTaussay wedaduddelunis
dunangingsu vieuad saludenislimudiday
vosfiFoudnge wnfn CLIL dadusiaiudia
WinguasdlalufmusssuvesdSouoaas
SuusssuvesUsvineau q wadn CLIL Hdadu
wiloun1soudiomiuyunesmaiuusssui
wansingoentudneie
Nnfinananinesuisenudidyveainan
CLIL PiinasiomsBouimeiamss e liGeu
Iesuineanutnlalunisasendnimeaimusssy
(Cultural Awareness) wagidnlaluAuLANEI9
3ENININUSITU (Intercultural Understanding)

Usenoufiufl Tomlinson (2012) Iénaminem
fifanuisatesaziulsslovidedFouas
annsofsgaawaulavesdFeu edndunis
duasunisldnuluusunuarAanssudng 4 7
\unsdaaiuanuiulanaznsidiusinves
Aoy GdsudsldhasildGeusanuuiaai
Usmuadonflagfunisaeusuivlaniny
mwdang laefBeuldmuailon (Content)
sonulunniuiEes (Theme) Jousames (Popular
Culture) FufuBosngFeulrimmals wu auss
AMBUAT 2350UNTIU NISUAINTE 91913 L TUsY
iysanNsiniunsdansteusnseudular
awdanguvesizou Welunsidenlosinus
N9NII8IN WL UAIINTNANITAIUE TN
waztiardmailuldiiusslomiunmsFous
sudsnnsfaunnuAaivainaislusuian
isil Szeran wag O’Brien (2017) l#lsenamang
vestoufaes (Popular Culture) tonliaudu
Arwduislusuuuuing q fignudnduusiy
dolawanviarsguuuy 0nit Ingvimd avneuns
QRAMNTTUNAY TIAINATIANLAINITONIIFIY
iswgianazinaluladiezilugnisitnieves
gAudraunndsfinnumainmatonisuszens
wazyaniianans ssagulein Jouawesanunsn
HuldianuAn yumes sauad awdnual ns
Bouuuy 1e3esiu 813 detuliia nmeuns
ad v 2550un33H Tnlua vidededsaueeulat]

n1ssuuaAn CLIL intitunisannisisews

NnfinaIndsuIIsinnsEeuiam
wwafn CLIL tuasusznousne 4 esdusznaulums
$anai3eusudn nanafie 1) itlewnanse (Content)
2) nsiivinwzAn (Cognition) 3) MsAeaSEUAY
(Communication) wag 4) Tauss5d (Culture)
swlufanguiignadistunniioysminis
nseuduarnisldidennlundousuniviodis
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JuszuuuagasunszuIunInantw tude
The Language Triptych sUsznaulushendnnis
3 Usyn1s teln 1) Language of Learning (A1
WiN1538u3) 2) Language for Learning (N1
Lﬂlamiﬁwi) ke 3) Language through Learning
(mwrhunaideud) minndenianssunisdn
msBeusSaudmddiefaeusiosnisiamn
donsdansBens mssudularnunwdangu
ierdunisnsduauaulegBou vulvigEou
ossufinnuauly uasdadudalonaliizou
lpfidrusulunisuansanuaiunazidiusy
TuduGsuuntu fadunsdanadousnisey
Flarmunedsnguaumuufn CLIL Jadoiu
wnfAnfivsnzaududmnelunsaousuivla
ANNAWNTINGY Li899InAansTuN1TIANTS
38u3N1591UIUIIANUN BTN wAUKLIAR
cLiL ladlavfissuaidunisasusrudvlaniny
mmé’mquiflﬁ?u wavngaduianssunis

L a ¥

FansFoudiiiusita 4Cs (The 4Cs Framework)
Aseuazlatujduiusinunsldnmweiadseme
eflnvinugnnsfin IEeudidomiiuniansedu
Finwensdeans warwRansaulusuFeuiidu
nsdlamnuuandmeTamsssy JaderFeu
fnwanuneunieunanuudaiy fSeus
ansnsansumanlfesnsiinunaziiveea anansa
axviounn Tananluteymeng o 1a nMsmsuau
lngadeinyza1un1sAn (Cognition) ANULWIAN
CLIL ﬁu A1115091@LUIAA Bloom’s Taxonomy
Fudunsdnsziuresnisan lag Anderson uag
Krathwohl (2001) leausuwifnlaglausulss
mﬁﬂﬂ‘ﬁzmw%mmmi (The Revised Cognitive
Taxonomy) AHLWIAAUDY Bloom (1956) lng
LLsmaaﬂLi‘;luf?\’jm@iﬁﬂwmiﬁmﬁugm (Lower
Oder Thinking Skills: LOTS) luaufsinue
m'iﬁmzugﬁ (Higher Order Thinking Skills: HOTS)

FaUsznaulume 6 NSEUIUNT FININT 6

Bloom’s Taxonomy

Produce new or original work
Design, assemble, construct, conjecture, develop, formulate, author, investigate

Justify a stand or decision

evaluate

Bcirtimooc

[

P
) Lt
]

appraise, argue, defend, judge, select. support, value, critique, weigh

Draw connections among ideas
differentiate, organize, relate, compare, contrast, distinguish, examine,
experiment.

question, test

‘schedule, sketch

AT 6 The Revised Cognitive Taxonomy
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Q¥ The Revised Cognitive Taxonomy
fo A1m3vns Bloom Tignuiuusduluiiie
povaussnsiUdsuluredlaniifianuunsvans
vounalulaunntu Fansdouderlilfeguaty
HeounazBou uideidemalulad sdunsesile
saviosfudiumiiduniseus fedu The Revised
Cognitive Taxonomy %ﬂmﬁlauwma\lq@aﬂﬂ il
iausliluguil 6 Fsusznauludne 6 sedu il

1. s¥AiuANU3AINT1 (Remembering) Aig
nsgiSeuannsaneuldideiiFeunainly
W32 ANIINN15IN

2. szauAU1la (Understanding) #ie
nsfigeudnlannuduiusvosdeiliFeounn
aunsaesuIgmuANIiTlavelela

3. syaunsUszendld (Applying) Aa N3

a

iseuaunsadianuintasualdlunisudly

eX2p

Ygynsing o lat
4. S$AUNTIATIEN (Analyzing) A A9

Ava °

MEiTeuanansntnuniaSeuinAneg19anas

FINENREEMANNFNTUSLazINALY
5. sgaun1UszLiiung (Evaluating) Ao N3
fif3suansaRunnsiingu Wisuieunmnm
aUsEAnEnmveINIBeusla
6. S¥AUNTAS19ATIA (Creating) fio 157
ASeuainsofnUszAugadm q Whemues vie
annsUsuUsuAl senuuy deausfgndl o 1
Feaguladnisuiewidn CLIL 113nns
Feuinmseudvlarnunwdanguiadunsiii
winwznisenudulaeuniudngy vedeagld
fFouimuduidonmanns sulviady
M3i3un1udenguiitisdaasuiinuenisin
pg19dA Tl LazinwenIsuAla eyl
uaneLaIgiseudaglasuitenudilaly
nsnsentingneiausssu (Cultural Awareness)

wazit1lalumuuANAI9TENINTRIUS I
(Intercultural Understanding) 8nee

ndnifideulddnuvnagliauaule
WafAe CLIL andnnisiseuinisenudvlaniy
awdsnquiu ideuldeanuuuununisdans
Foufoondurionmn 5 un deusznaulude
nsaausuIulanuNIdIngEluiige

1. Topic/Title/Headline, Main Idea

2. Context Clues, Reference

3. Tone, Mood, Author’s Purpose

4. Supporting Details/Specific Information

5. Inference, Conclusion

MntufTeuisoonuuuasuanudiefnu
anvaulaiiveleoufalass (Popular Culture)
Y8IUNIFYURBNITINNITISIUTNIYIBING YA
wuafa CLIL ierhundvunidevesveuiun
{0 (Content) K1y Google Form ndudagns
fio Tndeusiuiuisendnutal 6 ludmia
Fodluwl 91w 215 au Wuwdgne 78 Ay
(Sovaz 36.3) WaginAndl 137 au (Souaz 63.7) lng
Teinduiegns idon 5 shdearnitmun 10 shie
fitinGeuaulainniian densdnnisFeudnisenu
Jularunwsangy (Reading Comprehension)
Fausznauluse 1) Coffee 2) Television Program
3) Film 4) Music 5) Sports 6) Fashion 7) Social
Media 8) Leisure (Free Time) 9) Advertising
kaz 10) Dance

NAINLUUADUANANUT 5 Fadefithieu
aulaunilan TaeiFeaanunluidos Ao 1) Film
41U 202 v (Fosaz 94) 2) Music 31143U 200 AY
(598az 93) 3) Social Media 91uau 173 au (5ouaz
80.5) 4) Coffee 91U 102 AU (5088 47.4) Lag
5) Leisure (Free Time) 911U 90 Au (5ovasy
41.9)
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H 91uruiniSeu (Au)

Dance |

Advertising  ISEG——— 13

Leisure (Free Time)  EG_——— 50
Social Mecia N {75

Fashion  EESEG——

Sports IG5

S —— )
Fil e 202

Television Program  IEEG— 5

Coffec I 102

AN 7 wHunddnuutnssukansanuaulasemtanisaausudulanusuLLIAn CLIL

U

Leisure
(Free Time)
90

Coffee
102

Social
media
173

Film

Music
200

AW 8 wnuginansIuTnsERIINNaNTETIaTentnFeuaulanfiagn 5 dusuusn

NN 7 wazn it 8 Sreduti iy
IeluusunvesinBeusssutuisoudne i 6
Tudwmin@eslug Iﬁmmaﬂﬁ]ﬁauﬁam]a'%ﬁagﬂu
ViunTinuszsriunaslndmonGeu Wudeiivils
fiduiAndounrmsuaraynauiufuiavait
Falloudaasmaniniunddfiasoud iaTin
vostinFou Faduauiulmiluge Gen Z (auilin
syl AA. 1997-2015) Haludosnmeuns
aun3 dodsnneoulat ideafuiinmng 4 (num)
wavlavidlad dsdaveniisianusaasvioulisiuis
Fausssuiegludsauvesinizeulugaiagiy
AunaiaIuaziInINdansiUdsunasle
Sausssuludanudy magi?ﬁu LazUIIAINNIN

[

U

Do

é'ffamifmmsé'ﬂmsf%ﬂu%ﬂ'ﬁé'm'%’u?@m’m
AMEIDINGEAINUWIAR CLIL

natngleuladnwiauaulaiite
JauRalwes (Popular Culture) vaetiniseussau
Suiseudnu i 6 ludmiadednliidsenisin
N1338UINIWIINguAILLLIAA CLIL wEaty
Hdewiien 5 vhdefiinGoualanniian léun

1. Film Ingdagunszuaiiongnedusunm
MsuARTiN Ty LﬁmmiLﬂ?iaulmaﬂuqmammiu
Frduavnmeunifiaunsoadienisiedenln
nensaanlaegnamaa I3d1eTnanadu
Joufawesurermssuil

2. Music iasleu (Pop Music) lnetaqiu
fofunmasiduiifenlutosu meeiulad
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fiflseuaziviviuesfinialva aunsaadas
Auaynau il uazdidamananinuuys
WasungAnssufisuleuaAnInImasEINY
wnAnvesnues nanewdueieulmiludsuty

3. Social Media lugafiviafiladvailife
Ifnaneidudrunilveidaddn dunannleduly
nALONLANTBLABE19UINUY WU Facebook,
Instagram, YouTube, TikTok mqﬁl,aﬁﬂﬁﬂﬁ
Tndeadifenareduloudameilifuanuies
wazinnnlrifiauiuaivegnasaiiieneuaued
foAuReINI YDyl AuAR

4. Coffee taguufionududnnils
wieshniifuleovdaneiregauludsauy
9E91N UonanNaziinuvaniatelusaYR
finsinfefiaznan Tnduasdowds Tausssy
nsunuluteqtuilssuanudenigausiig

winuvasinanazsdliaudRy AU NS
5. Leisure Aanssuin 9 Femandunseua

= &

feu Hufie nMsduainuedn dudufanssuin
wwaEnIn Wessedainisaufivniumsiuleds
Huwilouusansefulinguaunidslineidu sads
aufionmazeaauluefnnduivduainuasaay
AelAnduiausssudouuudoufanesannds
fidsuldinets 5 Fdeduysannadity
demnisdanisBoudniseudulannuniv
gangu negleudnn1sFeuslaeysnITwuLAa
CLIL munsaULUIAA 4Cs (The 4Cs Framework)
FeUsznoause

1. Content (Theme)

2. Popular Culture

3. Cognition

4. Communication

e UlAAN Y ILALRDNIUULHUNTINEEUS
n1581u3Ul9AUNI¥ITINguAIULLIAA CLIL
lagUFuunun1sIaseuinisetuiulaning
awdinguliianumnzaunaniennisenn

[y

Julanuniwdeinguluviuntevdawes lae

¥

AWeuUTUMNUNSInEEUIN1TELTUlIA A T

Y

[

3ngwann CLIL lesson plan luundl 1 What are
ecosystem? (Coyle et al.,, 2010) V99N
Hidsuinnuiudituduneunisaousiunim
Sangu Fawvadu 3 Aenssumdn Useneudae
1) Aanssuingnisenu (Pre-Reading) 2) Aanssu
3ENI9N1581U (While-Reading) way 3) AanIsu
"a4n19971 (Post-Reading) Fausazuuun1sTn
Boumasudularmuniudsnguuesiifoutiy
szUsgnaulumenanssuwasinatinnisaeusiy
MuSanguiivainvats feg1amu Scaffolding,
Visual Scaffolding, Cooperative Learning, KWL
uaz SW1H ileligiEouinmmaulauaziusagsle
TunsihAanssunisdansBeuiniseuivlanin
adana fidhdnye WiSeuamnsaduspiiu
Bosfienuldesnagndes fidvuldiausiiod
N15YIUINITNTOULWIAA 4Cs WIAUNITINNT
S8u3IN1581UAULIANUAIITIN YAUKLIAR
CLIL fapn91971 1 wagegraununsdnnsizous
n1se1udulanun wgeangunIuiufa CLIL
Fansnei 2
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M131991 1 MBYNITYIAUINITNTBULUIAR 4Cs WunsdnnsiBeuinseudulannuawdangy

MULLUIAA CLIL

Theme/ Popular
Unit Cognition Communication
Content Culture
3 Music - Classifying - Skimming the  Pre-Reading

- Tone music genres text to identify Vi ffolding: Visual Ai

- Mood in students’ tone of the (YouTube)

- Author’s country and text, an author’s  (Provide comprehensible input
Purpose compare it with  attitude toward which is a good start for students

others in global their subject

and regional matter
level (Integrate

with the

- Skimming the
text to identify
content and a mood, an
Venn Diagram)  author’s point
- Identifying of view
social problems - Skimming the
through music  text to identify
such as hunger, author’s
disease, racism, purpose

abuse, poverty - Answering the

as well as questions

culture values  according
to Revised
Bloom’s
Taxonomy

(Remembering,
Understanding,
Applying,
Analyzing,
Evaluating,

Creating)

to classify music genres as well as
music culture values)
While-Reading
Five Ws and an H

W1H
(Students summarize what they
have read by using 5W1H:
« What: What happened?
« When: When did it happen?
« Where: Where did it happen?
« Why: Why did it happen?
« Who: Who was involved?
« How: How did it happen?)
Post-Reading
Cooperative L earning: Round
Robin
(Students are given social problems
through music to solve. Students,
in their groups, take turns answering

and sharing their ideas.)
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M19197 2 MDY MIUNTIANSIEERINNTELIUTaRIA WIS uANkLAR CLIL

Unit 3: Music Level: Mathayom 6 (Grade 12) Timing: 4 Hours

Aims

To be able to identify mood, tone, and the author’s purpose from the reading passages
To apply the cultural knowledge and its effects on people to their daily life

To analyze the culture surrounding the music industry in own country and around the
world

To be aware of traditions and social behaviors that surround the music industry

To encourage students to express their opinions about cultural issues in both spoken

and written forms

Criteria for Assessment

Teacher assessment processes will be used to assess how well students:

comprehend the reading passages

identify mood, tone, and the author’s purpose from the reading passages
express their opinions about cultural issues

apply the cultural knowledge and its effects on people to their daily life

integrate the culture with the content using a Venn Diagram

Teaching Objectives
(What | plan to teach)

Content Cognition
Identifying the mood from reading ® Fnable students to identify mood, tone,
passages and the author’s purpose from the reading
Identifying the tone from reading passages according to Revised Bloom’s
passages Taxonomy questions
Identifying the author’s purpose ® Provide students with opportunities to
Reading comprehension understand different culture and its
Reading passages about the music effects on people who have different
industry background of culture

® Fncourage knowledge transfer about
the music industry in comparison using
a Venn Diagram

® Arouse students’ curiosity-creative use of

language and classroom questions
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M19199 2 feEgaunuNTInN1TSEuINTeuTUlInuNwISInguINILWIAn CLIL (f0)

Culture

level

® Become aware of traditions and social behaviors that surround the music industry

® [dentify the students’ own culture and compare it with others in global and regional

® FExpress opinions toward culture using appropriate language expression

Communication

Language of [ earning

® Key Vocabulary:

- Pop music, genres,
features, rhythm, catchy
melody, lyrics, boy
band, girl group, realm,
performance,
characteristics, studio,
imitations, etc.

® Answer questions on

cultural issues

Language for | earning
® Asking each other
questions:

- What kind of music
(genre) do you like?

- Do you like the same/
different music as when
you were a child?

- Is there any music you
don’t like?

- When do you like to
listen to music?

- Who is your favorite
band or singer?

- What was the best
concert you have ever
been to? When and
where was it?

® Comparing: Comparing
own music culture with
regional and global
culture

® Giving an opinion: Music
culture influencing on

students’ lives

Language through | earning

® FExtend new words and
word formation relating to
music

® Make use of peer
explanations

® Discuss music culture
around the world

® Record, predict, and learn
new words after having

done class activities
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Unag
N139AN19138U3N 188N ¥AIULUIAR
cLL du feoifunsdeudifievsudsuazimunly
inBeulasudszaunisal MseuinmMsysanmMs
seni19 2 mand Jederlunadnifiduanile
Mnnsfnwszaiiadeniiviuagnislinm
AUTEIA WII1N15IANTFEUTNIWING YA
wnAn CLIL axfuisnisasunmndanguiivag
HNTLAUAIINAIUITONNNIBIDING BUYDIUNFHU
wéni AgtaoutimsessildiadoBnvanediu
fagthludiglunseonuuunsdanisdeus Tae
AYNEEBINTYTANNNT ASHAOUAITYTIUINIT
sewiedeiizeululsaieutvaaiiiuegludin
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